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“We can’t simply invent new terms mid-stream and then expect everyone else that those initial terms to hold. 
I’m willing to hold up my end of the bargain by sticking to both. And we want all we need to expect all of our 
lawmakers who are part of that deal to stick to that bargain” [3]. 

Тактика призыва вербализируется в следующем фрагменте речи А. Окасио-Кортес посредством упот-
ребления модального глагола “to have to”. Политик призывает своих однопартийцев с уважением относиться 
к своим избирателям: 

“I believe in the vision and commitment of our party for working people. And the thing is, is that we have to 
respect all families and all voters” [3]. 

Заключение. Таким образом, проведенный в работе анализ речей американской конгрессвумен 
А. Окасио-Кортес свидетельствует о том, что политик прибегает в публичных выступлениях к использова-
нию различных речевых стратегий и тактик с целью оказать воздействие на избирателя, сформировать у него 
положительный образ политика, который борется за права других, держит свои обещания, выступает за ра-
венство и справедливость. С другой стороны, применяемые конгрессвумен речевые стратегии и тактики на-
правлены на дискредитацию оппонентов. 
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СЕМАНТЫЧНЫЯ АСАБЛІВАСЦІ НАЗВАЎ АНГЛАМОЎНЫХ ПЕРЫЯДЫЧНЫХ ВЫДАННЯЎ 
 

Уводзіны. Назва перыядычнага выдання з’яўляецца паўнапраўным кампанентам газетнага тэксту, ўва-
ходзіць у яго і звязваецца з другімі кампанентамі. Яна мае важнае значэнне для газетнага артыкула. Назва 
дае чытачу першапачатковыя ўражанні, а таксама фарміруе меркаванне пра дадзены артыкул [1, c. 115—
120]. Граматна і крэатыўна напісаная назва спрошчвае і аблягчае ўспрыманне тэкста, адыгрывае вялікую ро-
лю ў арганізацыі моўных сродкаў. 

Асноўная частка. Мэта нашага даследавання заключаецца ў аналізе семантычных асаблівасцей наз-
ваў англамоўных перыядычных выданняў (загалоўкі 172 англамоўных газет і 639 англамоўных часопісаў). 
Дадзеныя асаблівасці залежаць ад семантычных характарыстык кампанентаў, з якіх яны складаюцца. Асно-
вай для вылучэння канструкцый служаць семантычныя асаблівасці граматычна галоўных кампанентаў. У ме-
жах канструкцый адрозніваюцца мадэлі, якія адлюстроўваюць семантычныя асаблівасці залежнага кампанен-
та. Аналіз праводзіўся па схеме «граматычна залежны кампанент (далей — ГЗК) + галоўны кампанент, які 
абазначае розныя паняцці». У залежнасці ад семантычных асаблівасцей галоўных кампанентаў назваў англа-
моўных перыядычных выданняў, намі вылучаны наступныя групы газет і часопісаў: 

– ГЗК + кампанент, які абазначае абстрактныя паняцці 
Да дадзенай групы належаць назвы 33 перыядычных выданняў. Напрыклад, The Times (газета); Che-

mistry World, Men’s Health, Hazards (часопісы). 
– ГДЗ + кампанент, які абазначае аплікацыю для імгненнага абмену тэкставымі паведамленнямі, 

аудыёзапісамі, фотаздымкамі і іншымі мультымедыа 
Дадзеная група прадстаўлена назвамі 32 перыядычных выданняў. Напрыклад, The Sunday Telegraph, 

The Messenger (газеты); New Musical Express; Home Chat (часопісы). 
– ГЗК + кампанент, які з’яўляецца назвай асобы (сукупнасці асоб) 
Да дадзенай групы адносяцца назвы 38 перыядычных выданняў. Напрыклад, The Socialist, Denbigh-

shire Visitor, The Impartial Reporter (газеты); Melody Maker, The Coleopterist (часопісы). 
– ГЗК + кампанент, які абазначае тэрыторыю, рэгіён, мясцовасць, населены пункт, графства і падобнае 
Дадзеная група прадстаўлена назвамі 20 перыядычных выданняў. Напрыклад, County Antrim, South 

Wales Argus (газеты); Edge, Penthouse, The Rialto (часопісы). 
– ГЗК + кампанент, які абазначае сферу дзейнасці, род заняткаў 
Назвы 25 перыядычных выданняў належаць да дадзенай групы. Напрыклад, The Economist, The Natio-

nal Student (газеты); The Economist, New Scientist (часопісы). 
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– ГЗК + кампанент, які абазначае друкаванае ці электроннае перыядычнае выданне 
Дадзеная група прадстаўлена назвамі 86 перыядычных выданняў. Напрыклад, Estates Gazette, Celtic 

Weekly Newspapers (газеты); Philosophical Magazine, Entomologist’s Gazette (часопісы). 
– ГЗК + кампанент, які абазначае дакументы, законы 
Назвы 28 перыядычных выданняў створаны ў адпаведнасці з дадзенай мадэллю. Напрыклад, Northern 

Constitution, London Review of Books (газеты); Edinburgh Review, International Marxist Review (часопісы). 
– ГЗК + кампанент, які абазначае абсталяванне 
У адпаведнасці з дадзенай мадэллю стовораны назвы 8 перыядычных выданняў. Напрыклад, Sunday 

Mirror, Lanka Tribune (газеты); Record Mirror; The Cauldron (часопісы). 
– ГЗК + кампанент, які абазначае спартыўныя гульні і паняцці, якія адносяцца да іх 
Назвы 9 перыядычных выданняў належаць да дадзенай групы. Напрыклад, The Sunday Sport (газета); 

International Cycle Sport, Winning Bicycle Racing Illustrated (часопісы). 
– ГЗК + кампанент, які абазначае музычныя паняцці 
Дадзеная група прадстаўлена назвамі 18 перыядычных выданняў. Напрыклад, Black Country Bugle 

(газета); Black Music, Classic Rock (часопісы). 
– ГЗК + кампанент, які абазначае палітычныя, ваенныя паняцці 
Назвы 7 перыядычных выданняў належаць да дадзенай групы. Напрыклад, Fight Racism! Fight 

Imperialism (газета); Rethinking Marxism, Ever Manifesto (часопісы). 
– ГЗК + кампанент, які абазначае назвы тэхнікі 
Дадзеную групу складаюць назвы 7 перыядычных выданняў. Напрыклад, Classic Car Weekly (газета); 

Mean Machines, Car, Computers and Mathematics with Applications, Modern Railways (часопісы). 
– ГЗК + кампанент, які абазначае назвы частак цела 
Дадзеная група прадстаўлена назвамі 4 перыядычных выданняў. Напрыклад, Eastern Eye, Private Eye 

(газеты); The Face (часопіс). 
– ГЗК + кампанент, які абазначае прамежак часу 
Дадзеную групу прадстаўляюць назвы 8 перыядычных выданняў. Напрыклад, The Day (газета); The 

Revival, BBC Sky at Night, The New Age (часопісы). 
– ГЗК + кампанент, які абазначае прыродныя з’явы 
У адпаведнасці з дадзенай мадэллю ўтвораны назвы 7 перыядычных выданняў. Напрыклад, Morning 

Star, The Sun (газеты); Pagan Dawn, Manchester Climate Monthly (часопісы). 
Заключэнне. Праведзены аналіз англамоўных перыядычных выданняў (газеты і часопісы) дапамог 

вызначыць іх семантычныя асаблівасці. Намі адзначаецца наяўнасць аднолькавых семантычных груп 
у дзвюх катэгорый выданняў. Між іншым, у гэтых групах удзяляецца амаль што аднолькавая ўвага катэгоры-
ям, якія абазначаюць абстрактныя паняцці, сферы дзейнасці, род заняткаў, назвы асоб (сукупнасць асоб), наз-
вы тэрыторый, рэгіёнаў, мясцовасцей, населеных пунктаў, графстваў. 
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РЕЧЕВЫЕ СТРАТЕГИИ И ТАКТИКИ В ВЫСТУПЛЕНИЯХ 
СОВРЕМЕННЫХ ЭКОАКТИВИСТОВ 

 
Введение. Данное исследование посвящено рассмотрению особенностей речевого оформления пуб-

личного выступления в условиях англоязычного экологического дискурса. 
Для коммуникации в экологическом дискурсе используются различные речевые стратегии и тактики. 

Речевая стратегия, как запланированный адресантом сообщения ряд речевых и неречевых действий, опреде-
ляется макроинтенцией одного из коммуникантов и учитывает особенности компонентов речевого акта. В 
целях успешной реализации своей стратегии адресант обеспечивает идентичность используемого кода для 
всех участников коммуникации и наличие качественного канала связи. При этом, речевая стратегия вклю-
чает в себя как цели и установки говорящего, так и цели, и установки слушающего. Кроме того, речевая 
стратегия предполагает поиск общего языка и выработку основ коммуникативного сотрудничества: это вы-
бор тональности общения, выбор языкового способа представления реального положения дел [1, с. 171]. 

В настоящее время вопросы экологии привлекают повышенное внимание широкого круга обществен-
ности. Важная роль в освещении экологических тем принадлежит экологическим активистам. Их публичные 
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